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Holy, Holy, Holy Nicea

P: Elevation Dom Paul Benoit, OSB  (1893-1979)

P HHoly, Holy, Holy! Lord God Almighty!
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Text: Reginald Heber, 1783–1826, alt.
Tune: NICAEA, 11 12 12 10; John B. Dykes, 1823–1876

Holy, Holy, Holy! Lord God Almighty!
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Text: Reginald Heber, 1783–1826, alt.
Tune: NICAEA, 11 12 12 10; John B. Dykes, 1823–1876

Holy, Holy, Holy! Lord God Almighty!
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Text: Reginald Heber, 1783–1826, alt.
Tune: NICAEA, 11 12 12 10; John B. Dykes, 1823–1876

Holy, Holy, Holy! Lord God Almighty!
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Text: Reginald Heber, 1783–1826, alt.
Tune: NICAEA, 11 12 12 10; John B. Dykes, 1823–1876

Holy, Holy, Holy! Lord God Almighty!
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Text: Reginald Heber, 1783–1826, alt.
Tune: NICAEA, 11 12 12 10; John B. Dykes, 1823–1876
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I confess to almighty God
and to you, my brothers and sisters, 
that I have greatly sinned,
in my thoughts and in my words,
in what I have done 
and in what I have failed to do,

And, striking their breast, they say:

P A: C

through my fault, through my fault, 

through my most grievous fault;

Then they continue:

therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, 
all the Angels and Saints,
and you, my brothers and sisters,
to pray for me to the Lord our God.

Mass XVI Gregorian ChantK E

A New Mass for Congregations Carroll T. Andrews
James Biery, arr.

G  G

Missa L’hora Passa Lodovico da Viadana 
(1560-1627)

10:30 – K E

� �� �� ��� � � � �
K� - ri - e,

Priest, deacon, or cantor, then all: � �� � �
e - lé - i - son.

� � � �
Chri - ste, e -

Priest, deacon, or cantor, then all:�� � �
lé - i - son.

� �� ��� � � � � �
K�-ri - e, e -

Priest, deacon, or cantor; all repeat or sing longer conclusion:�� � �
lé - i-son.

�� � � � � �
K�-ri - e, e -

� � � � �
lé - i - son.

� � � �

5/31/111233123-KYRIE-A, page 1

�����

KYRIE

Music: The Roman Missal, © 2010, ICEL
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L i t u r g y  o f  t h e  W o r d
F R Proverbs 8:22-31

Before the earth was made, Wisdom was conceived.

Thus says the wisdom of God:
“The Lord possessed me, the beginning of his ways,
the forerunner of his prodigies of long ago;
7om of old I was poured forth,
at the first, before the earth.
When there were no depths I was brought forth,
when there were no fountains or springs of water;
before the mountains were settled into place,
before the hills, I was brought forth;
while as yet the earth and fields were not made,
nor the first clods of the world.
“When the Lord established 
the heavens I was there,
when he marked out the 
vault over the face of the deep;
when he made firm the skies above,
when he fixed fast the foundations of the earth;
when he set for the sea its limit,
so that the waters should not transgress his command;
then was I beside him as his cra8sman,
and I was his delight day by day,
playing before him all the while,
playing on the surface of his earth;
and I found delight in the human race.”
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S R Romans 5:1-5

To God, through Christ, in love poured out through the Holy Spirit.

Brothers and sisters:
Therefore, since we have been justified by faith,
we have peace with God through our Lord Jesus Christ,
through whom we have gained access by faith
to this grace in which we stand,
and we boast in hope of the glory of God.
Not only that, but we even boast of our afflictions,
knowing that affliction produces endurance,
and endurance, proven character,
and proven character, hope,
and hope does not disappoint,
because the love of God has been poured out into our hearts
through the Holy Spirit that has been given to us.

P 8R P Michel Guimont

Text: The Revised Grail Psalms, © 2010, Conception Abbey and The Grail, admin. by GIA Publications, Inc.; 
    refrain tr. © 1969, ICEL
Music: Michel Guimont, © 1994, GIA Publications, Inc.

When I see the heavens, the work of 
  your fingers,
 the moon and the stars which you 
  arranged,
what is man that you should keep him 
  in mind,
 the son of man that you care for 
  him? �

Yet you have made him little lower 
  than the angels;

 with glory and honor you crowned  
 him,

gave him power over the works of your  
 hands:

 you put all things under his feet. �

All of them, sheep and oxen,
 yes, even the cattle of the fields,
birds of the air, and fish of the sea
 that make their way through the  

 waters. �

RESPONSORIAL PSALM Psalm 8:4–5, 6–7, 8–9

MOST HOLY TRINITY / C

� � �� H�
O

� � �� H�
Lord, our God, how

� � � � �� H�
won-der-ful your name in

� � ¬
all the earth!

+1+/�GDK_l#�8gi�(0#�)''(Ki`e`kp�Jle[Xp&:
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Jesus said to his disciples:
“I have much more to tell you, but you cannot bear it now.
But when he comes, the Spirit of truth,
he will guide you to all truth.
He will not speak on his own,
but he will speak what he hears,
and will declare to you the things that are coming.
He will glorify me,
because he will take 7om what is mine and declare it to you.
Everything that the Father has is mine;
for this reason I told you that he will take 7om what is mine
and declare it to you.”

G John 16:12-15

Everything that the Father has is mine; 

the Spirit will take from what is mine and declare it to you.

H

G A Festival Alleluia James J. Chepponis
Verse: Stephen Eros

Glory to the Father, the Son, and the Holy Spirit;

to God who is, who was, and who is to come. – Revelation 1:8
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N C

U P Trilingual Intercessions Mike Hay

I believe in one God,
the Father almighty,
maker of heaven and earth,
of all things visible and invisible.
I believe in one Lord Jesus Christ,
the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.
God 7om God, Light 7om Light,
true God 7om true God,
begotten, not made, 
consubstantial with the Father;
through him all things were made.
For us men and for our salvation
he came down 7om heaven,

making a profound bow

   H S  
   V M,
  .

For our sake he was crucified 
under Pontius Pilate,

he suffered death and was buried,
and rose again on the third day 
in accordance with the Scriptures. 
He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory
to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.
I believe in the Holy Spirit, 
the Lord, the giver of life,
who proceeds 7om the Father and the Son,
who with the Father 
and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.
I believe in one, holy, 
catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism 
for the forgiveness of sins
and I look forward 
to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.
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L i t u r g y  o f  t h e  E u c h a r i s t
Tobit 12:6; Daniel 3O A Adam Bartlett

Blest be God the Father, and the Only Begotten Son of God, 

and also the Holy Spirit, for he has shown us his merciful love.

P   O

Even before we call on Your name

To ask You, O God,

When we seek for the words to glorify You,

You hear our prayer;

Unceasing love, O unceasing love,

Surpassing all we know.

Glory to the Father,

and to the Son,

And to the Holy Spirit.

10:30 – A Pilgrims’ Hymn Stephen Paulus (1949-2014)

Even with darkness sealing us in,

We breathe Your name,

And through all the days that follow so fast,

We trust in You;

Endless Your grace, O endless Your grace,

Beyond all mortal dream.

Both now and forever,

And unto ages and ages,

Amen

Text: Michael Dennis Browne
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M  F A

E A Mass of the Divine Word Howard Hughes
H, H, H

G A

& 86 œ jœ .œ
Ho ly,

.œ œ œ .œ
Ho ly,

.œ œ œ œ œ œ
Ho ly Lord

œ jœ .œ
God of hosts.- - -

&5 .œ œ œ œ Jœ
Heav en and earth are

œ œ œ
full of your

.œ œ œ .œ
glo ry

.œ œ
- -

& jœ
Ho

œ jœ œ Jœ
san na, ho

.œ œ œ œ jœ
san na, ho

œ jœ œ jœ
san na in the

.œ .œ
high est.- - - - - - -

&13 .œ œ œ .œ
Bless ed is he,

.œ œ# œ œ jœ
bless ed is he who

œ œ œ .œ œ œ
comes in the name of the

.œ œ
Lord.- -

& jœ
Ho

œ jœ œ Jœ
san na, ho

.œ œ œ œ jœ
san na, ho

œ jœ œ jœ
san na in the

.œ .œ
high est.- - - - - - -

©

& 86 ‰ œ œ œ Jœ
We pro claim your

œ Jœ .œ
Death, O Lord,

‰ œ œ œ Jœ
and pro fess your- -

&4 .œ œ œ œ jœ
Res ur rec tion

œ jœ œ jœ
un til you

œ jœ .œ
come a gain.

.˙
- - - - -

©

& 86 œ jœ œ Jœ
A men,

.œ œ œ .œ
a men,

œ jœ œ jœ
a

.˙
men.- - -

©
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C om m u n i on  R i t e

Holy Cross Mass David Clark IseleL  G

& # # œ œ œ œ
Lamb

œ œ .˙ œ
of God, you

& # #3 œ œ œ œ
take a way the

œ œ œ .˙
3

sins of the world,-

& # # ..œ
have

œ ˙ œ
mer cy on

w
us.

˙ ˙
grant us

w
peace.-

©
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R

COMMUNION ANTIPHON: THE MOST HOLY TRINITY

& bb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Since you are chil dren of God,

Communion Antiphon
Mode 8

œ œ œ œ œ
God has sent

Gal. 4:6

-

& bb œ œ œ ˙
in to your hearts

œ œ œ œ œ œ-. œ-. œ ˙
the Spir it of his Son,

œ œ œ
the Spir it- - -

& bb œ œ œ œ œ œ œ ˙
who cries out:

(Psalm 103[102]; or Ephesians 1:3-10)

œ. œ œ ˙
Ab ba,

œ œ œ ˙
Fa ther.- -

& bb œ œ œ œ œ œ œ ˙
Bless ed be God our Fa ther,

Congregational Refrain

œ œ œ œ ˙
who chose us in Christ.- -

Antiphon text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission.  
Music and refrain text by Columba Kelly, OSB, © 2012, St. Meinrad Archabbey. Published by OCP. All rights reserved.

COMMUNION ANTIPHON: THE MOST HOLY TRINITY

& bb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Since you are chil dren of God,

Communion Antiphon
Mode 8

œ œ œ œ œ
God has sent

Gal. 4:6

-

& bb œ œ œ ˙
in to your hearts

œ œ œ œ œ œ-. œ-. œ ˙
the Spir it of his Son,

œ œ œ
the Spir it- - -

& bb œ œ œ œ œ œ œ ˙
who cries out:

(Psalm 103[102]; or Ephesians 1:3-10)

œ. œ œ ˙
Ab ba,

œ œ œ ˙
Fa ther.- -

& bb œ œ œ œ œ œ œ ˙
Bless ed be God our Fa ther,

Congregational Refrain

œ œ œ œ ˙
who chose us in Christ.- -

Antiphon text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission.  
Music and refrain text by Columba Kelly, OSB, © 2012, St. Meinrad Archabbey. Published by OCP. All rights reserved.

Galatians 4:6C A Columba Kelly, OSB

Since you are children of God,

God has sent into your hearts the Spirit of his Son,

the Spirit who cries out: Abba, Father.



C on c l u d i n g  R i t es
R H

B & D

12

P: March from “Ode for St. Cecilia’s Day G. F. Handel (1685-1759)

Holy God, We Praise Thy Name Grosser Gott
Setting: Paul French
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Repeat ad lib.
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Holy God, We Praise Thy Name

Text: Grosser Gott, wir loben dich; ascr. to Ignaz Franz, 1719�–1790; tr. by Clarence Walworth, 1820�–1900
Tune: GROSSER GOTT, 7 8 7 8 77; Katholisches Gesangbuch, Vienna, c.1774

Holy God, We Praise Thy Name   

2. Hark! the loud celestial hymn
Angel choirs above are raising;
Cherubim and Seraphim,
In unceasing chorus praising,
Fill the heav’ns with sweet accord:
“Holy, holy, holy Lord!”
3. Holy Father, Holy Son,
Holy Spirit, Three we name thee;
While in essence only One,
Undivided God we claime thee;
And adoring bend the knee,
While we own the mystery.
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Holy God, We Praise Thy Name

Text: Grosser Gott, wir loben dich; ascr. to Ignaz Franz, 1719�–1790; tr. by Clarence Walworth, 1820�–1900
Tune: GROSSER GOTT, 7 8 7 8 77; Katholisches Gesangbuch, Vienna, c.1774
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Text: Grosser Gott, wir loben dich; ascr. to Ignaz Franz, 1719�–1790; tr. by Clarence Walworth, 1820�–1900
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Text: Grosser Gott, wir loben dich; ascr. to Ignaz Franz, 1719�–1790; tr. by Clarence Walworth, 1820�–1900
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Repeat ad lib.
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Holy God, We Praise Thy Name

Text: Grosser Gott, wir loben dich; ascr. to Ignaz Franz, 1719�–1790; tr. by Clarence Walworth, 1820�–1900
Tune: GROSSER GOTT, 7 8 7 8 77; Katholisches Gesangbuch, Vienna, c.1774

Holy God, We Praise Thy Name   
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Repeat ad lib.
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Holy God, We Praise Thy Name

Text: Grosser Gott, wir loben dich; ascr. to Ignaz Franz, 1719�–1790; tr. by Clarence Walworth, 1820�–1900
Tune: GROSSER GOTT, 7 8 7 8 77; Katholisches Gesangbuch, Vienna, c.1774
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